(153) CZECH 4.875" X 7.25" 08/12/2025 |

INTEX® UZIVATELSKA PRIRUCKA K3

Prectéte si a dodrzujte vSechna pravidla jesté pred pouzitim tohoto vyrobku.

A UPOZORNENI

Nechrani protl utonuti. Pouze pro plavce.

Tento vyrobek neni zachranna pomucka.

Na vyrobek ani z vyrobku neskakejte.

Vyrobek nenechavejte v blizkosti vody, pokud se nepouziva.

Nepouzivejte pfi silném vétru, silnych vodnich proudech, na oteviené vodni plo$e ani pfi pfilivu/odlivu.
Neprekracujte max. Povolenou nosnost.

Hmotnost osob musi byt rovnomérné rozlozena.

Pokud mate podezieni, Ze je vyrobek poskozeny, nepouzivejte ho.

Vyrobek nepouzivejte pokud jste pod vlivem alkoholu, drog &i jinych navykovych latek.

Nepouzivejte na rafting nebo jiné extrémni sporty.

Nepozivejte vyrobek, pokud jste unaveni.

Pouzivejte pouze ve vodé, kde nejsou zadné prekazky.

Max. Husténi: 0,03 bar.

Nedodrzeni téchto pokyni muize vést k utonuti nebo jinému vaznému zranéni. Upozornéni, pokyny
a bezpecnostni predpisy, které jsou soucasti vyrobku, predstavuji néktera bézna rizika spojena se
zarizenimi pro vodni rekreaci a nepokryvaji vSechny pripady, rizika a nebezpe¢i.

* Varovani, pokyny a pravidla bezpecnosti pro tento vyrobek predstavuji pouze néktera z moznych rizik a nebezpeci
zabavnich vodnich zafizeni a neuvadi vSechna mozna rizika a nebezpeci.

Poznamka: Cerstvé naneseny opalovaci krém mize zp(isobit zabarveni od vyrobku: vzdy nechte krém zcela uschnout a
pred pouzitim vyrobku navihéete pokozku.

Odnimatelné prislusenstvi, jako je polstaF, musi byt pouzivano spole¢né s hlavnim vyrobkem. Nepouzivejte pfislusenstvi
jako plovaci zafizeni.

Pokyny pro nafukovani
. Najdéte vhodnou &istou plochu zbavenou kamen ¢i jinych ostrych predméta.

2. Kazdou z komor nafouknéte pomalu v oznac¢eném poradi (pokud je ozna¢eno) pomoci nozni nebo ruéni pumpy.
Ujistéte se, e je vyrobek dostate¢né nahustén. VAROVANI: Abyste predesli prasknuti vyrobku, vyrobek neprefukuite,
nepouzivejte kompresor ani neprekracujte doporu¢ené max. husténi. Nafukujte pouze studenym vzduchem. Vyrobek
musi byt nafouknuty tak, aby byly stale rozeznatlené drobné zahyby v oblasti opérek rukou (tj. pod drzaky na napoje,
pokud je vyrobek ma), v oblasti opérky zad a/nebo boc¢nich hran. Tento tlak rovnéz porovnejte s velkou hlavni
vzduchovou komorou.

. Veskeré ventily dobfe utésnéte vickem a zatlacte dovnitr.

. PFi pouzivani vyrobku sledujte, zda vyrobek zlistava stale stejné nahustény, zvlasté ve velmi horkych ¢i velmi studenych
dnech.

N

Udrzba

1. Pravidelné kontrolujte, zda se na ventilech nebo Svech neobjevila trhlina.

2. Vyrobek po kazdém pouziti oplachnéte hadici a pred uskladnénim dobfe vysuste.

3. Pokud je vyrobek pouzivan ve vnitfnim bazénu, ujistéte se, Ze je nad vami dost mista.

Uskladnenl

. Ujistéte se, Ze je vyrobek dokonale vyg&istény a suchy (viz. Udrzba).

. Oteviete vSechny vzduchové ventily a vyrobek zcela vyfouknéte.

. Odstrarite veskeré piislusenstvi (pokud je souéasti vyrobku).

. Slozte vyrobek volné tak, aby se nevytvorily ostré zahyby a hrany, které by mohly poskodit vyrobek.
. Skladujte v suché mistnosti.

AP WN=

Sada na opravu:
Zaplaty jsou soucasti baleni. Zaplaty slouzi k opravé drobnych poSkozeni, jako jsou malé dirky. Prostudujte si pokyny
uvedené na zadni strané baleni zaplat.
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Opiopdg / Definice / Definicija / Apziméjumi / Paaiskinimai / Definicia / Definicija / Definitie / Onpepenenue /
Tanim / Definicija / Meghatarozas

MpogidoTtroinon / Varovani / Radnja upozorenja / Bridingjums! / Démesio! / Varovanie / Opozorilo /

Avertisment / Mpegynpexaenve / Uyari eylemi / Radnja upozorenja / Figyelmeztetd miivelet

Aev utrdpxel TpooTacia atmé Tviyud / Nechrani pred utonutim / Nema zastite protiv utapanja / Nepasarga no
noslik§anas / Nepasaugo nuo skendimo / Bez ochrany proti utopeniu / Ni za$¢ita pred utopitvijo / Nu exist &
protectie impotriva inecului / Bes 3awuTa cpewly yaassHe / Bogulmaya karsi koruma yok / Nema zastite protiv
utapanja / Nem véd meg fulladas ellen

Kivduvog Trayideuong o€ epimtwon akatdAAnAou peyéBoug / Riziko uviznuti pfi nespravné velikosti /

Opasnost od uplitanja u slu¢aju neprikladne veli¢ine / Ja izmérs nav piemérots, pastav risks iesprast /

Pavojus jstrigti, jei netinkamas dydis / Nebezpecenstvo zachytenia, ak velkost nie je vhodna / Nevarnost ujetja,
¢e velikost ni primerna / Risc de blocare daca dimensiunile nu corespund / Puck oT 3akneLusaHe, ako pasmepbT
He e noaxopswy / Boyutu uygun degilse sikisip kalma tehlikesi / Opasnost od uplitanja u slu¢aju neprikladne
velicine / Nem megfelelé méret esetén beszorluas veszélye

® P>

Mieon epyaciag oxediou / Uprava pracovniho tlaku / Predvideni radni tlak / Paredzétais darba spiediens /
Sukurtas dirbti su slégiu / Navrhnuty pracovny tlak Pocet / Delovni tlak izdelka / Presiune maxima de
functionare / MpoekTHo paboTHo HansiraHe / Dizayn galisma basinci / Predvideni radni pritisak / Tervezési
nyomas értéke

0.03 bar

Amayopeuon / Zakaz / Zabrana / Aizliegts / Draudziama / Zékazy / Prepoved / Nu / 3abpana / Yasak / Zabrana /
Tilalom

O

Mnv koAupTrdre kaTw amé Tnv karaokeur) / Nepodplavavat vyrobek / Ne plivati ispod konstrukcije / Nepeldét zem

izstradajuma / Neplaukite po konstrukcija / Neplavat pod konstrukciou / Ne plavajte pod izdelkom / Nu inotati sub

produs / He nnyBaite nop cTpyktypata / Yapinin altinda yiizmeyin / Ne plivati ispod konstrukcije / Ne Usszon at a
szerkezet alatt

Na pn xpnoipotoieital og évrovo aépa / Nepouzivat v pfipadé vétru vanouciho od brehu / Ne koristiti pri snaznom
vjetru / Nelietot krasta vilnos / Nenaudokite puciant véjui nuo kranto / Nepouzivat za silného vetra / Ne uporabljajte
v vetrovih, ki pihajo pro¢ od obale / Nu utilizati cand bate vantul in larg / HeusnonssaitenpueatbpuasbHOperoata
3o0Ha / Agik deniz riizgarinda kullanmayin / Ne koristiti pri snaznom vetru / Ne hasznalja part fel6li szélben

M Na pn xpnoigoTrolgital o€ utrepakTia peUpata / Nepouzivat v pfipadé pobreznich proudu / Ne koristiti pri

'-av(i snaznim plimama / Nelietot krasta straumé / Nenaudokite esant srovés tékmei nuo kranto / Nepouzivat' v
hibokej vode / Ne uporabljajte v tokovih, ki te€ejo pro¢ od obale / Nu utilizati cand exista curenti in larg / He
n3nonasanTe NpUBATLP U U3BBLH GperosaTta 3oHa / Agik deniz akintisinda kullanmayin / Ne koristiti pri snaznim
plimama / Ne hasznalja part fel6li aramlasban

* loxUel povo yia Taidid nAikiag dvw Twv ... €TV / Pouze pro déti od ... roku / let / roku / Koristiti kod djece starije
od ... godina / Tikai bérniem, kuri ir vecaki par ... gadiem / Galima naudoti tik vyresniems, nei _ m. vaikams /
Pouzit len pre deti od ... rokov / Samo za otroke, starejSe od let / Se aplic & doar pentru copii cu varsta de peste

... ani / ManonsgaiiTe camo 3a Aeua, HaBbPLLKMIK ... roanHK / Sadece ... yasindan blyik ¢ocuklarda kullanin /
Koristiti kod dece starije od ... godina / Csakis ... éves kor felett hasznalhaté

Mnv 1o xpnoiuotoigite o€ Acukd vepd / Nepouzivejte na divoké vodé / Ne koristiti na divljim vodama /

Nav paredzéta brauk$anai caur kracém / Nenaudoti $élstanc¢iame vandenyje / Nepouzivat v divokej vode /
Izdelka ne uporabljajte v divjih vodah / A nu se utiliza in ape rapide / He usnonssaiite, gokato cTe BbB Boga /
Koptikli suda kullanmayin / Ne koristiti na divljim vodama / Ne hasznalja gyorsfolyasu zubogé vizben

Dy Mnv To xpnoigotolgite 6Tav UTTApxEl KupaTiopog! / Nepouzivejte ve vinach! / Ne koristiti pri snaznim valovima! /

(K Neizmantot augstos un stipros vilnos! / Nenaudoti lGztanc¢iose bangose! / Setleri asan dalgada kullanmayin! /
Ne uporabljajte v visokih valovih! / A nu se utiliza pe valuri in curs de spargere! / He nanonagaite npu Bbnxu! /
Setleri asan dalgada kullanmayin! / Ne koristiti pri snaznim valovima! / Ne hasznalja tarajos hullamok kozt

Mpoaooyxn / Povinny tkon / Obavezna radnja / Obligata riciba / Privaloma / Povinna ¢innost / Obvezen ukrep /
Instructiuni obligatorii / Bmumanue / Zorunlu eylem / Obavezna radnja / Kotelez6 intézkedés

Dopdre atopiké egotAIoud eTriTAeuong (owaipio) / Oblecte si osobni plovaci prostfedky / Nosite osobno sredstvo
za plutanje / Valkat individualo peldierici / Dévékite gelbéjimo liemeng / Oblecte si osobné plavacie prostriedky /
Uporabljajte resilni jopi¢ / Purtati un dispozitiv individual de plutire / HoceTe nnasateneH nosic unu apyro cpeacteo
3a nnasaHe / Can yelegi giyin / Nosite licno sredstvo za flotaciju / Viseljen egyéni életment6 eszkozt

AaBdaoTe pwTa TG 0dnyieg / Nejprve si prostudujte instrukce / Najprije procitajte upute / Vispirms izlasiet
instrukciju / Pirmiausia perskaitykite instrukcijg / Najprv si precitajte navod / Najprej preberite navodila /
Mai intéi, cititi instructiunile / Mbpeo npoveTete uHcTpykumute / Once talimatlar okuyun / Najprije procitajte
uputstva / El6szor olvassa el az utmutatot
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Opiopdg / Definice / Definicija / Apziméjumi / PaaiSkinimai / Definicia / Definicija / Definitie / Onpepenenue /
Tanim / Definicija / Meghatarozas

Len pre plavcov / Samo za plavalce / Doar pentru inot atori / Camo 3a nnyeum / Sadece yiizme bilenler /

- Mdvo koAupBnTég / Pouze pro plavce / Samo za plivace / Tikai peldét praté&jiem / Tik mokantiems plaukti /
0,
C——  Samo za plivacey / Csak uszoknak

* ApiBudg xpnoTwy, evnAikwy, TTaidiv / Poget osob, dospélych, déti / Broja korisnika, odraslih, djece /

Lietotaju, pieaugu$o, bérnu skaits / Vartotojy, suaugusiujy ir vaiky skaicius / Pocet pouzivatelov, dospelych, deti /
Stevilo uporabnikov, odraslih, otrok / Numar de utilizatori, adulti, copii / Bpoit notpebutenu, Bb3pacTthu, geua /
Kullanici, yetiskin, gocuk sayisi / Broja korisnika, odraslih, dece / Hasznalok, felnéttek, gyermekek szama

EmBAémeTe TavToTE Ta TTaudi& o0 vepo / Vzdy dohliZejte na déti ve vodé / Uvijek nadzirite djecu u vodi /
Vienmér uzraugiet bérnus, kamér vini atrodas tdeni / Visada priZitrékite vandenyje besimaudancius vaikus /
VZzdy dohliadajte na deti vo vode / Otroke v vodi vedno nadzirajte / Supravegheati intotdeauna copii in apa /
BuHarn koHTponupaiite geuata, Aokato ca BbB Bogata / Cocuklart her zaman sudayken denetleyin /

Uvek nadzirite decu u vodir / Mindig figyeljen a vizben Iév6 gyermekekre

* MéyioTn IkavotnTa goptiou / Max. nosnost / Maks. zapremina opterecenja / Maksimala slodzes izturiba /
Didziausia apkrova / Max. nosnost / Maks. obremenitev / Capacitate de inca rcare max. / MakcumanHa
ToBapoHocumocT / Maks. Yik kapasitesi / Maks. kapacitet opterecenja / Maximalis terhelhetéség

Movo xprion o€ moiva / Pouzivat pouze v bazénu / Samo za koristenje u bazenu / LietoSanai tikai baseina /
Skirtas naudoti tik baseinuose / PouZitie len v bazéne / Samo za uporabo v bazenih / Doar pentru utilizare in
piscina / Camo 3a ynotpeba B 6aceiiH / Sadece havuzda kullanim igindir / Samo za kori$tenje u bazenu /
Csak medencei hasznalatra

"
(1
=

oy * H ouokeun Trapéxel otaBepotnta otny Aedon. H ouokeun amairei ioopporria. / Zafizeni poskytuje plovouci stabilitu.
'5: Ik Zafizeni vyzaduje vyvazovani. / Proizvod pruza stabilnost pri plutanju. Proizvod zahtijeva odrZzavanje ravnoteze. / lerice
=== nodrosina peldésanas stabilitéti. lerici ir jasabalansé. / Jrenginys stabiliai laikosi vandens pavirsiuje. Jrenginj reikia
O O subalansuoti. / Zariadenie poskytuje stabilitu pri plavani. Zariadenie vyZaduje vyvazovanie. / Naprava je stabilna pri lebdenju

na vodi. Naprava mora biti uravnotezena. / Dispozitivul furnizeaza stabilitate plutitoare. Dispozitivul necesita mentinerea
echilibrului. / M3penueto ocurypsisa crabunHocT npu nnasaHe. M3penueTo nsnckea noaabpxaHe Ha paBHosecue. /
Cihaz ylizme stabilitesi saglar. Cihaz dengeleme gerektirir. / Proizvod pruza stabilnost prilikom plutanja. Proizvod zahteva
odrzavanje ravnoteze. / Az eszkéz elGsegiti a lebegés stabilitasat. Hasznalatahoz egyensulyozas sziikséges.

* AogaAng amméoTaon améd Tnv okt __ m / Bezpecna vzdalenost ke biehu ... m / Sigurna udaljenost od obale

___m/ Dro$s attalums Iidz krastam __ m / Saugus atstumas iki kranto — __ m / Bezpe¢na vzdialenost od brehu

___m/ Varna razdalja od obale __ m / Distan ta sigur & de depozitare __ m / Be3onacHo pa3acTosiHve Ao 6pera

__ M./ Sahile emniyet mesafesi __m / Bezbednosna udaljenost od obale __ m / Biztonsagos tavolsag a parttol
m

4%
$

* EUpog BEpoUg owpaTog Tou XPARaTN: ... ws ... kg / Vaha uzivatele: ... az ... kg / Raspon tezine korisnika: ... do
... kg / Lietotaja kermena svara diapazons: ... lidz ... kg / Naudotojo kiino svoris: nuo ... iki ... kg / Rozsah telesnej
hmotnosti pouzivatelov: ... az ... kg / Razpon telesne mase uporabnika: do kg / Marja de greutate a utilizatorului:
intre ... si ... kg / InanasoH Ha N14HO Terno Ha notpedutens: ... Ao ... kr / Kullanici viicut agirhgr: ... - ... kg /
Raspon tezine korisnika: ... do ... kg / Csak ... - ... kg kozti testsullyal hasznalhatd

ATrouyeTE ToV eyKAWPBIONO, eEaopalioTe Xxalapr| epappoyn / Predchézejte uviznuti, uréeno uzivatelum, kterym
vyrobek volné padne / Izbjegavaijte petljanje, osigurajte dobro prianjanje / Izvairieties no iespri$anas, nodrosiniet,
lai ap kermeni btu pietiekami daudz vietas / Kad nejstrigtuméte, turite laisvai tilpti / Zabrarite zachyteniu,
zabezpecdte uvolneny spoj / A se ne zataknete, poskrbite za ohlapnost / Evitati prinderea accidentald, asigurati
fixare lejera / Masete ce oT 3akneLwysaHe, He 3aTsraiTe / Takili kalmasindan kaginin, gevsek oturdugundan emin
olun / Izbegavaijte petljanje, osigurajte dobro hvatanje / ElI6zze meg a beszorulast a megfelelé mérettel

o

* OpIouo6g peyéBoug, péyebog eowTtepikd / Uréeni velikosti, vnitini rozmér / Oznaka veli¢ine, s unutradnje strane /
|Izméra apzimé&jums, iek$&jais izmérs / Dydzio Zzyméjimas, vidiniai matmenys / Oznacenie velkosti, vnutorné
rozmery / Dolocitev velikosti, notranja velikost / Dimensiuni desemnate, dimensiuni interior / MocoyeH pa3wvep,
BbTpelleH paamep / Boyut tanimi, i¢ boyutu / Oznaka veli€ine, sa unutrasnje strane / Méret kijel6lés, belsé méret

S douckwoTe TARpwG 6Aoug Toug Bardpoug aépa / Uplng nafouknéte véechny vzduchové komory /
0 ©. Potpuno napusite sve zra¢ne komore / Pilniba piepdtiet visas gaisa kameras / Pilnai pripGsti visas oro
(D<«—a  kameras / Naftiknite tplne v3etky vzduchové komory / Potpuno naduvaijte sve vazdusne komore /
Umflati complet toate camerele de aer / HapyiiTe gokpaii Bcuyku Bb3ayLHW kamepu / TUm hava
bolmelerini tamamen sisirin / Potpuno naduvajte sve vazdusne komore / Teljesen fljja fel a légkamrakat

a: Zeipd gouokwpatog / Postupnost nafukovani / Redoslijed napuhavanja / Piepisanas norades /
Pripatimo tvarka / Pokyny pre naftknutie / Vrstni red napihovanja / Ordinea umflarii / MopenHocT Ha
HapysaHe / Sisirme emri / Redosled naduvavanja / Felfujasra vonatkozé utasitasok

* BA. Tivaka / Voir Tableau / Pogledajte tabelu / Skatit tabulu / Zidréti lentele / Pozrite si tabulku / Glejte tabelo /
Consultati tabelul / BuxTte Tabnuuata / Tabloya bkz. / Pogledajte tabelu / Lasd tablazat
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MovteAo / Model / Model /

- : 5 T ey ®
Modelis / Modelis / Model / R " 3] ,&
Model / Modelul / Mogen / w 'l‘ e
Modeli / Model / Modell — O O

58728EU 0| 1 |100kg| 0-9 v x/

56805EU, 58803EU 1|0 |100kg| 0-14 N N

MovteAo / Model / Model /

Modeli / Model / Modell
58202EU 0] 1 |100kg| 0-9 48-100 kg N

Modelis / Modelis / Model / || & . 4 R Y “
Model/ Modelul/ Mogen/ || g] )@ % % % it i= aLiE
44 cm
44 cm

= | <
< | <

N
56800EU 0| 2 |200kg| 0-9 N [48-200 kg \

MovreAo / Model / Model /
Modelis / Modelis / Model /
Model / Modelul / Mogen /

Model ol Hoae [-1 9 RS "

56802EU 110 ) 80kg | 0-14

< | <
< | =
< | <

58731EU 11 0 | 100kg | 0-14

59703EU, 59720EU, 59717EU,
58894EU, 58152EU, 58766EU,
58890EU, 59895EU, 59894EU,
58807EU, 58786EU, 58788EU,
58723EU, 58724EU, 58754EU,
56824EU, 56825EU, 58825EU,
58854EU, 56874EU, 56875EU, | 1 | O | 100 kg | 0-14 R \/ N V
58836EU, 58802EU, 58889EU,
58859EU, 58868EU, 59711EU,
58883EU, 58793EU, 58727EU,
58729EU, 56843EU, 58725EU,
56801EU, 57803EU, 58738EU,
58739EU, 59723EU

58292EU, 56294EU, 56283EU,

57291EU 2| 0 |200kg| 0-14 v v v
57804EU 1|0 |100kg| 0-14 v \ v
58837EU, 56827EU 2| 0 |200kg| 0-14 v v R \
57285EU, 57288EU 2|0 |200kg| 0-14 N v v \/
56841EU 3|0 |300kg| 0-14 N v R \/
56289EU 4| 0 |400kg| 0-14 N N v Y N

ZHMEIQZH: Ta oxedia elval JOVo Yia OKOTTOUG aTTelkoviong. Evdexetal va pnv ameikovi{ouv To akpiBeg Tpolov. Aev ival € Guaikn KAIHaKa.
POZNAMKA: Vykresy pouze pro ilustraci. Nemusi zobrazovat skute&ny vyrobek. Neni v realném méFitku.

NAPOMENA: Crtezi su samo za svrhu ilustracije. Stvarni proizvod moze varirati. Nije srazmjerno.

PIEZIME: Zimé&jumi ir sniegti tikai ka paraugi. Reals produkts var izskatities citadak. Neatbilst mérogam.

PASTABA: Piesiniai pateikiami tik kaip pavyzdziai. Tikras prietaisas gali atrodyti kitaip. Ne pagal mastelj.

POZNAMKA: Vykresy slizia iba na ilustrativne Gcely. Vykresy nemusia zobrazovat skutogny vyrobok. Nie st v mierke.

OPOMBA: Dejanski izdelek se lahko razlikuje od slik v teh navodilih. Ni v pravem merilu.

NOTA: Desenele sunt doar pentru ilustrare. Produsului real poate varia. Nu este pentru ridicare la scara.

BABENEXKA: KapTuHkute ca AafeHu camo 1 eAUHCTBEHO 3a UHhopmaLmst. [leNCTBUTENHUAT NPOAYKT MOXe a Ce pasnu4yasa OT TsX.
He e cnopep malaba B AeiicTBUTENHOCT.

NOT: Gizimler sadece illiistrasyon amaglidir. Uriiniin asli farklilik gésterebilir. Uriiniin gergek boyutlarinda degildir.

NAPOMENA: Crtezi sluZe samo za ilustraciju. Stvarni proizvod moZe se razlikovati od prikazanog. llustracije ne odraZavaju stvarne mere.
MEGJEGYZES: Az abrak csak tajékoztato jellegiiek. Az aktualis termék eltérhet. Nem méretaranyosak.

UCHOVEJTE TYTO INSTRUKCE PRO VASI POTREBU



(153) GR, CZ, HR, LV, LT, SK, SLO, RO, BG, TR, SRB, HU 4.875" X 7.25" 08/12/2025 |

58836EU
70" x 37"
(178cm x 94cm)

58859EU / 58803EU
58" x 39"
(147cm x 99cm)

58825EU / 56825EU / 56824EU
53" (135cm)

58889EU
54" x 48”
(137cm x 122cm)

@

58802EU
63" x 33.5"
(160cm x 85cm)

58868EU
71" x 63"
(180cm x 135¢cm)

58854EU
51" x 49.5”
(130cm x 126¢cm)

(N

58786EU
85" x 61" x 8"
(216cm x 155cm x 20cm)

58202EU 56800EU 59703EU / 59711EU 59720EU
48" (122cm) 78" x 46" 72" x 27" 72" x 27"
. (198cm x 117cm) (183cm x 69cm) (183cm x 69cm)
Q I
59717EU 58894EU 58152EU 57288EU
72" x 30" 74" x 28" 70" x 27" 80" x 77" x 49"

(183cm x 76cm)

=

(188cm x 71cm)

(178cm x 69cm)

(203cm x 196cm x 124cm)

58292EU 58837EU / 56827EU 58766EU 56841EU
78.5" x 59" 95.5" x 62" 75" x 30" 114" x 89"
(199cm x 150cm) (243cm x 157cm) (191cm x 76cm) (290cm x 226¢cm)
[j -
am—
==y
58754EU 58788EU 56805EU 58890EU
82" x 53" 70" x 28" x 7" 64" x 41” 74" x 28"

(208cm x 135cm)

(178cm x 71cm x 18cm)

—

(163cm x 104cm)

(188cm x 71cm)

59895EU
74" x 28"
(188cm x 71cm)

59894EU
74" x 28"
(188cm x 71cm)

58807EU
90" x 34"
(229cm x 86¢cm)

56283EU
72" x 10"
(183cm x 25¢cm)

O 00 o0 OO OO0 O 0O O o
O o OO0 OO OO0 O O O o
O 00O O0O0 oo OO0 O o0 OO0
57291EU 58724EU 56874EU / 56875EU 56289EU
99" x 64" x 57" 80" x 33" 75" x 39" 122" x 72" x 7"

(251cm x 163cm x 145¢cm)

(203cm x 84cm)

(191cm x 99cm)

(310cm x 183cm x 18cm)
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58723EU
83" x 39"
(211cm x 99cm)

58728EU
72" x 43"
(183cm x 109¢cm)

58729EU
72" x 52"
(183cm x 132cm)

58793EU
73" x 55"
(185cm x 140cm)

— —) ——
<
58883EU 56294EU 56802EU 57285EU
47" (119cm) 88" x 59" x 65" 41" x 40" 79" x 9.5"

x 165cm)

(224cm x 150cm

(104cm x 102cm)

0

(201cm x 24cm)

58727EU
66" x 56"
(168cm x 142cm)

©

56843EU
55" x 52"
(140cm x 132cm)

57804EU
101" x 63"
(257cm x 135cm)

&

58725EU
68" x 35"

56801EU
45" x 42"

57803EU
81" x 48"
(206cm x 122cm)

58731EU
78" x 52"
(198cm x 132cm) o)

58738EU
73" x 42
(185cm x 107cm)

58739EU
71" x 49"
(180cm x 124cm)

59723EU
72" x 27"
(183cm x 69cm)




